О чем могут рассказать имена сказочных героев
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Введение
     Всякая литература «национальна», т.е. носит на себе черты племени, общественных особенностей и идеалов…
                                                        А. Н. Пыпин

    Трудно найти человека, который не знал бы и не любил русские народные сказки. В раннем детстве нам читают их родители, бабушки или дедушки, повзрослев, мы беремся за книгу сами. Иван-царевич и Иванушка-дурачок, Василиса Премудрая и Елена Прекрасная, Баба-яга и Кощей Бессмертный - все эти имена хорошо нам знакомы. Но кто задумывался над тем, почему герои зовутся именно так? Почему царство, куда переносит нас народная фантазия, называется Тридевятым?  Что это за Калинов мост через речку Смородину? Когда появились в сказке эти имена? Какую скрытую информацию они несут в себе?
     Обратившись к работам известных исследователей русского фольклора А. Н. Афанасьева и  В. Я. Проппа, мы нашли ответы на некоторые из этих вопросов, но далеко не на все.
     Ученые установили, что в именах отражается традиции, мировоззрение, фантазия, художественное творчество народов, их исторические контакты.

     У нас появилась гипотеза, что на основании анализа имен собственных, употребляемых в сказках, можно получить не только сведения о мифологических воззрениях древних славян,  их традициях и исторических контактах с другими народами, но и определить примерное время создания сказки.

      Мы поставили перед собой цель, исследовав русские народные сказки, доказать верность нашей гипотезы.
     На достижение цели ориентирован комплекс задач:
     - изучить русские народные сказки и определить, имена каких героев встречаются чаще других (Приложение 1, 2);

     - изучить литературу по данному вопросу;

     - провести анкетирование среди учащихся среднего и старшего звена и обработать его результаты (Приложение 3, 4);

     - проанализировать полученные материалы и сделать выводы.

     Хотя о сказках на сегодняшний день написано очень много, но мы не встретили нигде в литературе попытки посмотреть на сказку именно через имена собственные, это и составляет исследовательскую новизну нашей работы. 

     Считаем, что результаты нашего исследования могут быть широко использованы как на 
Основная часть
О чем могут рассказать имена собственные в русских народных сказках
     Глава 1. Отражение мифологии древних славян в именах собственных в русской народной сказке
    1.1 Сказочная топонимика

     Большое количество образов волшебной сказки сложилось в глубокой древности, в ту самую эпоху, когда возникали первые представления и понятия человека о мире.  Разумеется, это не означает, что всякий волшебный вымысел берет свое начало из глубины веков. Многие образы волшебной сказки сложились уже в относительно недалеком прошлом.   И всё же можно достаточно легко вычленить те элементы сказки, которые имеют более глубокие корни и связаны с мифологическими воззрениями наших предков. К ним относятся и те немногие топонимы, которые мы встречаем в сказках.   Например, "Тридевятое царство, тридесятое государство".                
     Естественным фоном действия для русских мифов служило привычное место обитания (поле, лес). В качестве противопоставления ему предусматривалась "Иная", чужая, странная земля: Тридевятое царство, Тридесятое государство...                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           
     Само происхождение термина следующее: в старину считали по девяткам, отсюда тридевять - двадцать семь, тридесять – тридцать.

     Смородина (Огненная река) — в славянской мифологии река, отделяющая мир живых от мира мертвых; преграда, которую предстоит преодолеть человеку или его душе по пути на «тот свет».

     Название этой реки произошло не от ягодного кустарника, а от древнерусского слова «смород». Оно употреблялось на Руси в XI—XVII веках и обозначало сильный, резкий запах, зловоние, смрад. Позднее, когда смысл названия мифической реки забылся, в сказках появилось искаженное и облагороженное название — «Смородина».

     Огненная река Смородина и Калинов мост нередко упоминаются не только в сказках, но и в заговорах. Однако там река чаще называется просто огненной или смоляной, что вполне отвечает ее описаниям в сказках: «Не вода в реке бежит, а огонь горит, выше лесу пламя полыхает». Так «эффектно» гореть может разве что смола. Иногда, особенно в былинах, огненную реку именуют Пучай-рекой, — видимо, оттого, что кипящая поверхность реки клокочет, бурлит, вспучивается.

     Кали́нов мост в русских сказках соединяет берега речки Смородина: на одном берегу — Добро, на противоположном — Зло (в иной трактовке — этот мост соединяет мир живых и мир мертвых).

     Ступившему на Калинов мост — границу, рубеж, уже некогда раздумывать, выбор между Добром и Злом уже предопределён всей предыдущей жизнью. Не случайно Калинов мост в сказке — место битв между витязями и нечистой силой.

     Его название также не имеет ничего общего с калиной-кустарником — разве можно соорудить мост из тонких, ломких прутьев? Но в древнерусском языке словом «калина» обозначали нечто, сильно нагретое, раскаленное. Можно только догадываться, из чего на самом деле был сооружен перекинутый через огненную реку мост, но то, что от бушующего внизу пламени он сделался красного каления, — сомневаться не приходится. Впрочем, в заговорах иногда наряду с названием «калиновый» упоминается и название «медяной», то есть медный: «течет огненная река, и есть через огненную реку медяной мост».

     Остров Буян – еще одно «географическое» имя. Название «буян» (от слова буй), принятое позднее за собственное имя, первоначально было не более как эпитет мифического острова. Остров этот играет весьма важную роль в наших народных преданиях; чародейное слово заговоров, обращенное к стихийным божествам, обыкновенно начинается следующею формулою: «На море на океане, на острове на Буяне», без чего не сильно ни одно заклятие. На острове Буяне сосредоточены все могучие силы весенних гроз, все мифические олицетворения громов, ветров и бури; тут обретаются: и змея всем змеям старшая, и вещий ворон, всем воронам старший брат, который клюет огненного змея, и птица, всем птицам старшая и большая, с железным носом и медными когтями. 

     1.2 Баба Яга
     Наиболее древнейшая из славянских Баб – это Баба Яга (Яга-Ягинишна, Ягибиха, Ягишна). У многих возникают вопросы: что означает Яга? Почему она такая страшная? И уж тем более никто не верит, что Баба Яга изначально - прародительница, очень древнее положительное божество славянского пантеона, хранительница (если надо - воинственная) рода и традиций, детей и околодомашнего (часто лесного) пространства.

     В период насаждения христианства всем языческим божествам, духам, в том числе и оберегавшим людей (берегиням) придавались злые, демонические черты, уродливость внешнего вида и характера, злые намеренья.

     Образ Бабы-Яги связан с матриархальными представлениями об устройстве мира. Намёком на некогда животный облик Бабы-Яги, по мнению В. Я. Проппа, является описание дома как избушки на курьих ножках. «Название „курьи ножки“ скорее всего произошло от „курных“, то есть окуренных дымом, столбов, на которых славяне ставили „избу смерти“ небольшой сруб с прахом покойника внутри (такой погребальный обряд существовал у древних славян ещё в VI—IX вв.). Баба-Яга внутри такой избушки представлялась как бы живым мертвецом...»

     Известного ученый-фольклорист В.Я. Пропп утверждал, что Баба Яга - это типичная языческая жрица, хранительница «библиотеки клубков» в берестяных коробках. (Не отсюда ли выражение «наврать с три короба»?) Пропп считал, что помимо греческой, славяне имели и свою оригинальную систему письма: так называемую узелковую письменность. Знаки ее не записывались, а передавались с помощью узелков, завязанных на нитях, которые заматывались в книги-клубки. Память о древнем узелковом письме осталась в языке и фольклоре. Мы до сих пор завязываем «узелки на память», говорим о «нити повествования», «хитросплетении сюжета». 

    Позднее Бабу-Ягу сделали ответственной за переход героя в потусторонний мир (Тридесятое царство). В этих легендах Баба-Яга, стоящая на границе миров (костяная нога) служит проводником, позволяющим герою проникнуть в мир мёртвых, благодаря совершению определённых ритуалов.  
     Существует множество версий, объясняющих значение имени этой героини. В одной из них  слово «Яга» представляется как огрубленное «Яшка».

     Яша в славянских песнях называли ящура - некогда жившего на земле и исчезнувшего прародителя всего живого; отсюда наше более понятное - пращур.

     С точки зрения сторонников славянского (классического) происхождения Бабы-Яги, первоначально это было божество смерти: женщина со змеиным хвостом, которая стерегла вход в подземный мир и провожала души почивших в царство мертвых. Этим она несколько напоминает древнегреческую деву-змею Ехидну. Согласно античным мифам Ехидна от брака с Гераклом родила скифов, а скифы считаются древнейшими предками славян.     
     А. Баркова утверждает, что Баба-Яга — персонаж не исконно славянский, а заносной, привнесенный в русскую культуру солдатами из Сибири. 

     Согласно её позиции, имя Бабы-Яги связано с названием определённого предмета, «яги», которая представляет собой одежду «наподобие халата с откладным, в четверть, воротником. Шьётся из тёмных неплюев, шерстью наружу. … Такие же яги собираются из гагарьих шеек, перьями наружу… Ягушка ‑ такая же яга, но с узким воротником, надеваемая женщинами в дороге». (Словарь В. И. Даля).

     Так же, есть смысл рассматривать следующую гипотезу происхождения Бабы-Яги: В "Повести временных лет" есть указание на племена Ягов и Касогов. Первые обитали в районе нынешнего Туапсе и были достаточно кровожадными и свирепыми войнами. Есть предположение, что они были каннибалами, а свои жилища, в целях безопасности, они строили на воде (отсюда "курные" ноги - сваи).

      Исследователь украинского и русского фольклора А. Подъяпольский находит бабу-ягу в Индии. Он объясняет это особенностями избушки на курьих ножках, в которой живет баба-Яга. По его мнению, в таком жилище просто невозможно пережить холодные зимы. Высоко поднятый над землей дощатый пол не защитит дом от морозов. Как ни протапливай печь, все равно холодные ветра выстудят все тепло. Следовательно, такое устройство жилища пришло из другого климата: теплого и сырого. Например, из лесов Индии. Там дом, установленный на сваях, не будет затапливаться, когда реки выйдут из берегов, а хозяевам не станут докучать ядовитые змеи. Да и сохраняется продуваемый ветрами дом в жарком влажном климате дольше, чем стоящий на земле.

     Обращает внимание исследователь и на то, что в сказках к Бабе-Яге часто приходят за советом, и она никогда не отказывает в нем, даже если прохожий ей совершенно не знаком. "А к кому незнакомые люди ходят за советом? - спрашивает А. Подъяпольский. - Конечно же, к учителю, наставнику, мудрецу". Если действие происходит в Индии, то таких наставников уважительно называют "баба", а наиболее разработанным философским учением была йога. И вот сегодня мы произносим "баба-яга", хотя, по мнению А. Подъяпольского, нужно говорить "баба-йога", что означает на санскрите учитель-йог.

     А вот что думает о происхождении бабы-яги писатель Г. Климов. В своей книге "Имя мое - легион", он касается и происхождения этой русской старушки.

     Оказывается, баба-яга из русских сказок жила совсем не в России, а... в Центральной Африке. Она была королевой племени людоедов яггa. Поэтому ее стали называть королева Ягга. Позже, уже у нас на родине, она превратилась в людоедку бабу-ягу. Произошло это превращение так. В XVII веке в Центральную Африку вместе с португальскими войсками пришли миссионеры-капуцины. В районе бассейна реки Конго появилась португальская колония Ангола. В ней-то и находилось маленькое туземное королевство, которым управлял смелый воин Нгола Мбанка. Вместе с ним жила его любимая младшая сестра Нцинга. Но вот сестре тоже захотелось поцарствовать. Она отравила своего брата и объявила себя королевой. В качестве счастливого амулета, дающего власть, любящая сестра повсюду таскала с собой в сумке кости своего брата. Отсюда, по-видимому, в русской сказке и появляется непонятное выражение "Баба-яга - костяная нога".

     Два капуцина, брат Антонио де Гаета и брат Дживанни. де Монте-кугго, написали о королеве Ягте целую книгу, в которой описывали не только способ ее прихода к власти, но и принятие ею на старости лет христианства. Эта книга попала в Россию, и здесь из рассказа о негритянке-людоедке получилась сказка о русской бабе-яге.

     По мнению ученого Ю. Росциуса, сказки о бабе-яге вообще являются доказательством прилета на Землю в далеком прошлом космических кораблей.

     Начнем со ступы, на которой летает эта старушка. Обычная ступа - деревянная. Она представляет собой тело цилиндрической формы, удивительно напоминающее контуры современной ракеты. Такое сходство усиливается составом материала, из которого сделана ступа у бабы-яги - она металлическая. Полет бабы-яги сопровождается характерными явлениями, похожими на те, что возникают во время полета ракет и мощных реактивных самолетов: "Вдруг слышит Иванушка непомерную бурю и сильный ветер, деревья стали пригибаться до самой земли, которые выворачивало, которые ломало".

    Как бы то ни было Баба Яга является сегодня героиней именно русских народных сказок, не случайно в 2004 году «родиной Бабы-Яги» было объявлено село Кукобой в Ярославской области.

     1.3 Кощей Бессмертный
     В сказках властелин иного мира предстаёт в разных обличьях, например в облике Кощея (по одной версии имя его происходит от слова ‘кость’ и означает «скелет»). 
     Кащей Бессмертный, Кощей (по другой версии заимствование из тюрк. KoSci, "пленник", в период ранних славяно-тюркских связей), в восточнославянской мифологии злой чародей, смерть которого спрятана в нескольких вложенных друг в друга волшебных животных и предметах: «На море на океане есть остров, на том острове дуб стоит, под дубом сундук зарыт, в сундуке - заяц, в зайце - утка, в утке - яйцо», в яйце-смерть К. Б.   Древность этого мотива подтверждается его наличием в русских заговорах. 

          Старинное русское «кощуны творить» — совершать действия, приличные колдунам и дьяволу (кощунствовать), а в областных говорах костить — ругать, бранить.
     Кощей Бессмертный очень близок к греческому Аиду, царю подземного мира мертвых. О связи Кощея с миром мертвых свидетельствует то, что кощуны исполнялись в процессе погребального обряда на поминках по покойнику. Во многих сказках труп побежденного Кощея сжигают на костре, а пепел метлой разметают по земле. Эти действия отражают устойчивую общеевропейскую обрядность сожжения чучела зимы с последующим разбрасыванием пепла. Как и Кощей, Аид не убивает людей, не является причиной их смерти - он только царствует над тенями, попавшими в его "кощьное, сиречь в тьму кромешную".

    А. И. Соболевский предлагал славянскую этимологию имени этого героя — от костить 'бранить'.

    Макс Фасмер в своём словаре его связывает со словом «кость».
     Наконец, старославянское слово кощь (кошть) переводится как «сухой, худой, тощий». Имя этого сказочного антигероя, скорее всего,  воспринималось как мифологический образ окостеневшей, замерзшей от мороза природы.

1.4 Змей Горыныч
     Змей Горыныч — в русских былинах и сказках, представитель злого начала, дракон с 3, 6, 9 или 12 головами. Связан с огнем и водой, летает по небу, но одновременно соотносится и с низом — с рекой, норой, пещерой, где у него спрятаны богатства, похищенная царевна (или три царевны), знатная невеста, «русские полоны»; там же находится и многочисленное потомство Змея Горыныча — «змееныши» (впрочем, они часто бывают и «во чистом поле», где их «потаптывает» своим конем эпический герой). Змей Горыныч не всегда четко отличим от других сходных образов — Змей Тугарин, Змиулан, Огненный Змей, просто Змей и т. п. 

     Появление Змея Горыныча сопровождается грозным шумом, как «дождь дождит» и «гром гремит». Основное оружие Змея Горыныча — огонь.

     Образ змея сопрягается и с водой. Поднимается змей из вод. Эта подробность естественна, если предположить, что перед нами олицетворение стихии, например, грозы. Грозу сопровождают ливни, они смывают жилища, губят живое. 

     В сказке место обитания крылатого змея часто связано с горами. Горыныч, как будто означает, «живущий в горах». Однако в древнерусском языке «гора» означало верх вообще (горница – верхняя комната). А значит Горыныч – «обитающий вверху», необязательно в горах.
     Кроме того общеславянское слово гора в своё время обозначало не горы, а лес. Этот же смысл имеет слово «гора» и в родственных славянским языках: в литовском, например, giria, gire – лес. Следовательно Горыныч могло иметь и смысл «лесной», «от леса, дерева происходящий». То есть какое-то существо, возникшее из дерева. Горыныч могло означать и огонь, возникший в результате грозового удара в лесное дерево.

     «Змий» же означало по-древнерусски «земляной». 
Глава 2.  Отражение традиций наших предков в именах сказочных героев
     2.1 Иван-царевич, Иван-дурак     

     Иван-Царевич — один из главных персонажей русского фольклора. Как сказочный персонаж он появился в конце XVIII-начале XIX века.

     Иван-дурак, или Иванушка-дурачок — также один из главных персонажей русских сказок. По некоторым версиям имя Иван-дурак является именем-оберегом, предотвращающим сглаз.  Ведь на самом деле герой сказки вовсе не дурак, в современном значении этого слова. Думается, что это отражение определенных традиций, существовавши в быту наших предков.

До принятия христианства и долгое время после существовала традиция не называть детей «взрослыми» именами, чтобы их не похитили «черти» (живущие за чертой), пока они беспомощные. «Взрослое», «настоящее» имя ребёнок получал на посвящении в 10-13 лет, а до этого носил ненастоящее, детское. Большое распространение имели детские имена, образованные от числительных - Первак, Вторак, Третьяк. А также и Другак, то есть «другой», следующий. Так как оно было самым популярным, обозначающим, в большинстве случаев, младшего ребёнка, то в результате стало нарицательным и упростилось до «Дурак». Имя «Дурак» встречается в церковных документах до 14-15 веков. С 17 века оно начало значить то, что значит и сейчас - глупого человека. Естественно, ведь самый младший - самый неопытный и несмышлёный. Поэтому знаменитый Иван-Дурак из русских сказок вовсе не дурак, а просто младший из трёх сыновей.
     Как правило, его социальный статус низкий — крестьянский сын или сын старика со старухой. В семье часто являлся третьим, младшим сыном. Не женат.

     С помощью волшебных средств и особенно благодаря своему «не уму» Иван-дурак успешно проходит все испытания и достигает высших ценностей: он побеждает противника, женится на царской дочери, получает и богатство, и славу...
     Есть мнение, что это вовсе не форма от еврейского Иоанн, а чисто русское имя, появившееся еще в незапамятные времена, как и женское имя Ива, потому им и наречен популярный сказочный герой. 

     Почему на Руси было распространено имя Иван? Потому, что это имя в полных святцах встречается 170 раз.
Василиса Премудрая

     Василиса Премудрая, персонаж русских народных волшебных сказок. В большинстве из них Василиса Премудрая — дочь морского царя, наделённая мудростью и способностью превращения. Тот же женский образ выступает под именем Марьи-царевны, Марьи Моревны, Елены Прекрасной. М. Горький назвал Василису Премудрую одним из наиболее совершенных образов, созданных народной фантазией. Иной по своей природе является обездоленная сиротка — Василиса Прекрасная в уникальном тексте А. Н. Афанасьева.

Глава 3. Отражение в именах сказочных героев исторических контактов славян
     Александр Николаевич Веселовский подчеркивал, что история не знает изолированных племен, народностей и наций.     Сказка позволяет видеть вглубь веков, через нее просвечивают миф и ритуал, которым она обязана своим появлением, эти самые близкие человеку «маяки» в толще мировой истории. 

     Марья Моревна -- женщина, похищаемая Кощеем Бессмертным, и находящаяся некоторое время в его (северном?) царстве "на стеклянных горах". Имя ее сближается с общеславянской Мореной - Мареной, персонажем обряда проводов зимы, обряда сожжения божества плодородия в его зимней, бесплодной ипостаси. Положительный герой сказок освобождает Марью Моревну от власти Кощея на весь летний период расцвета природы - от сева злаков до размола зерна и праздника урожая. Это позволяет сближать временную пленницу Кощея с античной Персефоной, временной пленницей Аида-Плутона. Настасья (Анастасия - "Воскресение") - второе имя той же самой героини, которая именуется Марьей. Возможно, что имя, близкое к Морене ("мор" - смерть), связано с зимним пребыванием Персефоны в аиде, а "Анастасия Прекрасная" - с весенне-летним расцветом, "воскресением" природы. Димитрий, отец героини. Персефона - дочь Деметры. Не является ли в русском фольклоре имя Димитрия отголоском древних сказаний о Деметре - "Земли-Матери". Этнография знает словосочетание "Мать-сыра-земля", т. е. "Деметра". Русская привычность к отчеству, к наименованию по отцу, могла повлиять на

превращение женщины Деметры (Demeter) в мужчину Димитрия (Demetrios).

Елена Прекрасная

    Елена Прекрасная — в древнегреческой мифологии дочь Леды и Зевса, овладевшего ею в обличие лебедя. Елена была самой прекрасной из женщин, даже богини завидовали ей. Елену похитил герой Аттики Тесей, но её братья Полидевк и Кастор освободили Елену и вернули в дом Тиндарея. За Елену сватались множество женихов, но Тиндарей опасался распрей и никак не мог решиться отдать Елену замуж. Одиссей предложил Тиндарею предоставить право выбора жениха самой Елене, которая выбрала прекрасного сына Атрея Менелая, который после смерти Тиндарея стал царём Спарты.
     Елена похищена троянцем Парисом, чем подан был повод к троянской войне.

     Образ Елены Прекрасной часто встречается и в русских сказках.  

Заключение
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Приложение 1

	№

п/п
	Название сказки
	Имя героя
	В какой раз встретилось

	1
	«Иван русский богатырь»
 
	Иван, 

князь Медведь, 

Настасья Прекрасная
	1

1

1

	2
	«Три царства – медное, серебряное и золотое»  


	царь Горох, 

царица Анастасья Прекрасная, 

Иван-царевич, 

Ворон Воронович
	1

2

2

1

	3
	«Кощей Бессмертный» 


	Кощей Бессмертный, Иван-царевич
	1

3

	4
	«Сказка об Иване-царевиче, жар-птице и и сером волке» 


	царь Выслав Андронович, Дмитрий-царевич, 

Василий-царевич, 

Иван-царевич, 

царь Долмат, 

царь Афрон, 

Елена Прекрасная
	1

1

1

4

1

1

1

	5
	«Перышко Финиста ясна сокола» 
	Финист ясный сокол
	1

	6
	«Василиса Прекрасная» 


	Василиса Прекрасная, 

Баба Яга
	1

1

	7
	«Царь-девица»: 


	Василий-царевич

Ивашка белая рубашка
	2

5

	8
	«Емеля-дурак »
	Емеля
	1

	9
	«Волшебное кольцо»
	Мартынка
	1

	10
	«Чудесный ящик»
	Иван-царевмч
	6

	11
	«Чудесная рубашка»
	Иван купеческий сын

Елена Прекрасная

Змей Горыныч
	7

2

1

	12
	«Василий королевич и Марья Ягинишна»
	Баба Яга

Марья Ягинишна

Василий королевич
	2

1

2

	13
	«Катома-дядька»
	Катома-дядька

Иван-царевич

Анна Прекрасная

Баба Яга
	1

8

1

3

	14
	«Никита Колтома»
	Никита Колтома

Елена Прекрасная

Тимофей Колтома

Баба Яга
	1

3

1

4

	15
	«Семь Симеонов»
	Елена Прекрасная

Симеоны
	4

1

	16
	«Заколдованная королевна»
	Баба Яга
	5

	17
	«Царь Медведь»
	Иван-царевич

Марья-царевна

Царь-медведь

Баба Яга
	9

2

2

6

	18
	«Ивашко и ведьма»
	Ивашко

Аленка
	10

1

	19
	«Ольшанка»
	Ольшанка

Егабова
	1

1 

	20
	«Доброе слово»
	Иван Несчастный
	11

	21
	«Кулик»
	Иванушка-дурачок

Баба Яга
	12

7

	22
	«Бова-королевич»
	Додон

Милитрица Кирибитьевна

Гвидон

Бова-королевич
	1

1

1

1

	23
	«Никита Кожемяка»
	Никита
	1

	24
	«Иван Быкович»
	Иван

Баба Яга

река Смородина

калиновый мост
	13

8

1

1

	25
	«Иван-царевич и змей»
	Иван

Марья-царевна
	14

3

	26
	«Морозко»
	Мороз Красный нос
	1

	27
	«Крошечка-Хаврошечка»
	Крошечка-Хаврошечка
	1

	28
	«Наливное яблочко – золотое блюдечко»
	Танюшка
	1

	29
	«Иван Агич и Василиса Васильевна»»
	Иван Агич

Василиса Васильевна

Ягая Баба
	15

2

9

	30
	«По колена ноги в золоте»
	Иван-царевич

Егибова

Марфа-царевна 
	16

1

1

	31
	Усоньша-богатырша»
	Дмитрий-царевич

Алексей-царевич

Иван-царевич

Усоньша-богатырша
	2

1

17

1

	32
	«Царевна-лягушка»
	Иван-царевич

Василиса Премудрая

Кощей Бессмертный

Баба Яга
	18

3

2

11

	33
	«Свет-луна»
	Иван-богатырь

Свет-Луна

Чернавка

Баба Яга
	19

1

1

12

	34
	«Марья Моревна»
	Марья Моревна

Марья-царевна

Ольга-царевна

Анна-царевна

Иван-царевич

Кощей Бессмертный

Баба Яга
	4 

5

1

2

20

3

13

	35
	«Орон Верный»
	Егор Храбрый

Федор Важный

Иван-царевич

Яга Баба

Орон Верный

Марфа Прекрасная

Кощей Бессмертный

Остров Буян
	1

1

21

14

1

2

4

1

	36
	«Иван-царевич и Марья- краса, чарная коса»
	Василий-царевич

Митрий-царевич

Иван-царевич

Марья-краса

Ягая Баба

Карка-богатырь
	3

2

22

6

15

1

	37
	«Морской царь и Василиса Премудрая»
	Иван-царевич

Василиса Премудрая
	23

4

	38
	«Белая лебедка»
	Иван-царевич
	24

	39
	Волк медный лоб»
	Иван

Баба Яга
	25

16

	40
	«Жар-птица»
	Петр-царевич

Дмитрий-царевич

Иван-царевич

Жар-птица

Баба Яга
	1

3

26

1

17

	41
	«Три брата»
	Иван-царевич

Марья-царевна
	27

7

	42
	«Иван-царевич и Марья-царевна»
	Иван-царевич

Марья-царевна
	28

8

	43
	«Гуси-лебеди»
	Баба-Яга
	18

	44
	«Скорый гонец»
	Марья
	3

	45
	«Марья краса - долгая коса
	Марья
	4

	46
	«Булат-молодец» 
	Иван-царевич

Булат-молодец

Василиса

Баба-Яга
	29

1

4

19

	47
	«Во лбу солнце, на затылке месяц, по бокам звезды» 
	Иван-царевич
	30

	48
	«Волшебные ягоды»
	Немал-Человек

Змей Горыныч

Иван

Баба-Яга
	1

2

31

20

	49
	«Притворная болезнь» 
	Иван

Пан  
	32

1

	50
	«Иван – крестьянский сын и Чудо-Юдо»
	Иван

Чудо-Юдо

р.Смородина

Калинов мост

Ракитов куст
	33

2

2

2

1

	51
	«Морской царь и Василиса Премудрая»
	Иван-царевич

Василиса Премудрая 
	34

3

	52
	«Царь-девица»
	Иван

Баба-Яга
	35

21

	53
	«Золотой конь»
	Иван

Марья-царевна

Баба-Яга 
	36

2

22

	54
	«Иван - вдовий сын»
	Иван

Змей Горыныч

Гвидон

Салтан

Росланей

Василий
	37

3

1

1

1

2

	55
	«Иван – коровий сын»
	Иван

р.Смородина

Калинов мост

Чудо-Юдо
	38

3

3

3

	56
	«Вещий сон»
	Иван Царевич

Елена Премудрая

Кощей
	39

3

5

	57
	«Иван-царевич и Белый Полянин»
	Иван-царевич

Баба-Яга

Белый Полянин
	40

23

1

	58
	«Королевич и его дядька»
	Идолище

Иван-царевич
	1

41

	59
	«Хрустальная гора»
	Иван-царевич

Чудо-Юдо 
	42

4

	60
	Медведко, Усыня, Горыня и Дубыня-богатыри


	Ивашко-Медведко, 

Усыня-богатырь, 

Горыня, 

Дубыня, 

баба-яга 
	42

1

1

1

24


Приложение 2
	Имя героя
	Как часто встречается
	Что обозначает

	Иван
	в 43 сказках из 60  
	древнеевр.  «бог  (Яхве) милосерден»

	Дмитрий
	в 5 сказках из 60  
	«посвященный Деметре» из Византии

	Василий
	в 5  сказках из 60  
	«властелин», «повелитель»

	Марья
	в 10  сказках из 60  
	из Греции  древнееврейское «горькая» или «госпожа»?

	Василиса
	в 6 сказках из 60  
	от древнегр. «властительница»

	Елена
	в 5 сказках из 60  
	древнегр. «светлая» из Византии Прекрасная Елена

	Марфа
	в 2  сказках из 60  
	арамейское «госпожа» из Византии

	Настасья
	в 2 сказках из 60  
	древнегр. «воскрешенная» из Византии

	Баба Яга
	в 24 сказках из 60  
	много версий значения имени

	Кощей
	в 5 сказках из 60  
	несколько версий

	Чудо-Юдо
	в 4 сказках из 60  
	неясное значение

	Змей Горыныч
	в 3 сказках из 60  
	несколько версий


Приложение 3
Анкеты
5- 6 классы – 24 анкеты

1.Любите ли вы читать сказки?

	да
	нет
	и да, и нет

	15 человек                    
	4 человека                        
	5 человек


2. Назовите своих любимых сказочных героев.

	нет такого
	Баба-яга, Кощей
	Василиса, Елена Прекрасная, Змей Горыныч

	10 человек                                               
	по 5 человек       
	по 2 человека


3. Задумывались ли вы когда-нибудь, почему у сказочных  героев такие имена?

	да
	нет
	иногда

	3 человека
	19 человек
	2 человека


4. Кто такие Баба-яга, Кощей Бессмертный, Змей-Горыныч?

	злодеи
	сказочные герои
	не знаю

	13 человек
	7 человек
	2 человека


5. Почему самое распространенное имя в сказках Иван? 

	не знаю
	русское имя (исконное)

	18 человек
	3 человека


6. Почему своего любимого героя народ назвал дураком?   

	не знаю
	он и есть дурак
	чтобы отгородить от бед

	15 человек
	7 человек
	2 человека


10- 11 классы – 19 анкет

1.Любите ли вы читать сказки?

	да
	нет
	иногда

	13 человек                    
	4 человека                        
	1 человек


2. Назовите своих любимых сказочных героев.

	нет такого
	Иван, Кощей
	Баб Яга, Змей Горыныч

	2 человека                                               
	по 3 человека       
	по 2 человека


3. Задумывались ли вы когда-нибудь, почему у сказочных  героев такие имена?

	да
	нет
	иногда

	4 человека
	13 человек
	2 человека


4. Кто такие Баба Яга, Кощей Бессмертный, Змей Горыныч?

	Отрицательные герои
	сказочные герои
	Другие ответы

	12 человек
	4 человека
	3 человека


5. Почему самое распространенное имя в сказках Иван? 

	распространенное и простое
	исконно русское
	не знаю

	9 человек
	7 человек
	3 человека


6. Почему своего любимого героя народ назвал дураком?   

	не знаю
	он и есть дурак
	простодушный и добрый

	9 человек
	7 человек
	3 человека


Приложение 4
Результаты анкетирования
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_1294261254.xls
Диаграмма1

		любят читать сказки

		не любят

		иногда читают



Продажи

5 - 6 класс

62.5

16.7

16.7



Лист1

				Продажи

		любят читать сказки		62.5

		не любят		16.7

		иногда читают		16.7

				Для изменения диапазона данных диаграммы перетащите правый нижний угол диапазона.






_1294261251.xls
Диаграмма1

		Любят сказки

		Не любят

		Иногда читают



10 - 11 класс

68.5

21

10.5



Лист1

				10 - 11 класс

		Любят сказки		68.5

		Не любят		21

		Иногда читают		10.5

				Для изменения диапазона данных диаграммы перетащите правый нижний угол диапазона.






